Tenda

Quick Installation Guide

4G LTE Mobile Wi-Fi
MF6/4G185

Package contents

Get to know your device

Wi-Fi Name:Tenda XXXXXX
WiFi Key: XXOXKXXXX
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Scanto connect Wi-Fi
.o

DL speed: 800 kbps
.

+«— Power button

Press to change
display

USB-C port

y. Tips

- When the battery icon on the screen turns red, charge the
mobile Wi-Fiin time.

- The LCD screen will automatically turn off after the mobile
Wi-Fi stays on standby for 10 seconds. To activate the
mobile Wi-Fi, press the Power button.
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Connect to the Internet

o Open the back cover.

@ Slide the SIM card into the slot.

0 Close the back cover.

6 Press the button for about 2 seconds until the
LCD screen lights up.

(

@ Connect the smartphone to the Wi-Fi.
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< Settings
WLAN «©

Wi-Fi Name: Tenda_XXXXXX
Wi-Fi Key: XXXXXXXX

+ Tenda XXXXXX = (]

Charge your mobile Wi-Fi

Method 1

5V ==1A
power adapter
(Recommended)

or

Method 2

X0 ®C

You can log in to the web Ul by visiting tendawifi.com
to further configure the mobile Wi-Fi.

_"O'_ Tips
= If no client connects to the mobile Wi-Fi within 10 minutes,
the mobile Wi-Fi will disable the Wi-Fi. To enable it, press
the Power button.

& s
Use the standard power adapter by yourself to protect
the battery.

A Battery warnings

35°C

U

DO NOT use it above 35°C

[_}

REMOVE battery if device is
always active and charged

®

AVOID overdischarging

AVOID overcharging

&

Keep away from heat sources Replace a degraded battery

FAQ

Safety precautions

Scan the QR code to get your questions answered
about mobile Wi-Fi.

Get support and services

https:/fwww.tendacn.com/service/default.html

Visit the product page or service page on www.tendacn.com:

- For more details about connecting to the Internet (see
Installation Guide).

- For technical specifications, user guides, GNU General Public
License Notice and more information. Multiple languages are
available.

You can see the product name and model on the product label.

Before operating, read the operation instructions and precautions to be

taken, and follow them to prevent accidents. The warning and danger items

in other documents do not cover all the safety precautions that must be

followed. They are only supplementary information, and the installation and
maintenance personnel need to understand the basic safety precautions to

be taken.

- Operating temperature: 0°C-35°C (32°F-95°F).

- Do not use the device in a place where wireless devices are not allowed.

- Keep the device away from water, fire, high electric field, high magnetic
field, and inflammable and explosive items.

- Do not use the USB-C cable if its plug or cord is damaged.

- If the device is found to be hot, shut down in time.

- Use 5V DC 1A genuine power adapter that meets safety standards.
Keep the charging port dry. Do not place charging devices on beds,
pillows, mattresses or blankets as there is a risk of fire. Unplug the
power adapter in time after the charging is completed. Disconnect
the power source during servicing.

- If such phenomena as smoke, abnormal sound, smell appear or swollen
battery when you use the device, immediately stop using it and
disconnect its power supply, unplug all connected cables, and contact
the after-sales service personnel.

- Disassembling or modifying the device or its accessories without
authorization voids the warranty, and might cause safety hazards.

- If you need to use the device with a power supply device always
connected, remove the battery for protection to extend its lifespan.

- The security and lifespan of the battery can be affected by: the use of fast

charging, prolonged use while charging, charging continuously for more
than 48 hours or placing the device in a high temperature environment
(>35TC).

- Keep this device out of reach of children to prevent children from using it

as a toy and causing personal injury.
- Refer all servicing to qualified service personnel.

- The device's marking information can be found after removing the battery.

- CAUTION
RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT
TYPE.

DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO LOCAL REGULATIONS
For the latest safety precautions, see Safety and Regulatory Information

on www.tendacn.com.

English-Frequency bands and power

Some frequency bands in which the radio equipment operates may not
be available in some countries or areas. Please contact your local ISP for
more details.

The maximum radio-frequency power transmitted in the frequency
bands in which the radio equipment operates is less than the highest
limit value specified in the related Harmonized Standard.

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or
conducted) nominal limits applicable to this radio equipment are as
follows:

Band:

4G LTE Band: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B38/B40/B41;

LTE Power: 23 +2dBm

Italiano-Bande di frequenza e potenza

Alcune bande di frequenza in cui opera |'apparecchiatura radio
potrebbero non essere disponibili in alcuni paesi o aree. Si prega di
contattare I'ISP locale per ulteriori dettagli.

La massima potenza di radiofrequenza trasmessa nelle bande di
frequenza in cui opera |'apparecchiatura radio & inferiore al valore limite
massimo specificato nella relativa norma armonizzata.

Le bande di frequenza e i limiti nominali della potenza di trasmissione
(irradiata e/o condotta) applicabili a questa apparecchiatura radio sono i
seguenti:

Bande:

Banda 4G LTE: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B38/B40/B41;

Potenza LTE: 23 2 dBm

Francais-Bandes de fréquence et puissance
Certaines bandes de fréquences dans lesquelles I'équipement radio
fonctionne peuvent ne pas étre disponibles dans certains pays ou
régions. Veuillez contacter votre FAl local pour plus de détails.

La puissance radioélectrique maximale transmise dans les bandes de
fréquences dans lesquelles I'é ique fonctionne est
inférieure a la valeur limite la plus élevée spécifiée dans la norme
harmonisée correspondante.

Les limites nominales des bandes de fréquences et de la puissance
d'émission (rayonnée et/ou conduite) applicables a cet équipement
radio sont les suivantes :

Groupe:

Bande 4G LTE: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B38/B40/B41;

Puissance LTE: 23 2 dBm

Espafiol-Bandas de frecuencia y potencia
Algunas bandas de frecuencia en las que opera el equipo de radio
pueden no estar disponibles en algunos paises o dreas. Péngase en
contacto con su ISP local para obtener mas detalles.

La potencia maxima de radiofrecuencia transmitida en las bandas de
frecuencia en las que opera el equipo de radio es inferior al valor limite
maés alto especificado en la Norma armonizada correspondiente.

Las bandas de frecuencia y los limites nominales de potencia de
transmision (radiada y/o conducida) aplicables a este equipo de radio
son los siguientes:

Banda:

Banda 4G LTE: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B38/B40/B41;

Potencia LTE: 23 2 dBm

Deutsch-Frequenzbander und Leistung

Einige Frequenzbander, in denen das Funkgerét betrieben wird, sind in
manchen Landern oder Gebieten méglicherweise nicht verfugbar. Fur
weitere Einzelheiten wenden Sie sich bitte an Ihren ISP vor Ort.

Die i L diein den Frequ andern
Ubertragen wird, in denen die Funkausriistung betrieben wird, liegt unter
dem hochsten Grenzwert, der in der entsprechenden harmonisierten
Norm festgelegt ist.

Die fur dieses Funkgerat geltenden Nenngrenzen fur Frequenzbander
und istung undjoder leitt ) sind wie
folgt:

Band:

4G LTE-Band: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B38/B40/B41;

LTE-Leistung: 23 2 dBm

Vietnamese-Dai tan va cong suat

Mat s6 bang tan ma thiét bj vé tuyén hoat dong c6 thé khéng kha dung &
mét s6 quac gia hodc khu vic. Vuilong lién hé véi ISP dia phuong ctia
ban dé biét thém chi tiét.

Cong suét tan s6 vo tuyén téi da dugc truyén trong cac dai tan ma thiét
bi v tuyén hoat dong nhé hon gia tri gidi han cao nhat dugc quy dinh
trong Tiéu chuan hai hoa lién quan.

Céc gidi han danh dinh vé dai tan va cong suat phat (buc xa va/hozic
dan) &p dung cho thiét bi vé tuyén nay nhu sau:

Bannhac:

Bang tan 4G LTE: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B38/B40/B47;

Céng suat LTE: 23 2 dBm
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c € CE mark warning

Thisis a Class B product.

In a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

This device should be installed and operated with a minimum distance 5
mm between the device and your body.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV
interference caused by unauthorized modifications to this equipment. (2)
To avoid unnecessary radiation interference, it is recommended to use a
shielded USB-C cable.

Declaration of conformity

Hereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declares that the
device (Mobile Wi-Fi) is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
Internet address: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

mmm RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE). This means that
this product must be handled pursuant to European directive
2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize its
impact on the environment.

User has the choice to give his product to a competent recycling
organization or to the retailer when he buys a new electrical or
electronic equipment.

AE@ Caution:

Battery Model: 4G Capacity: 2100mAh 7.98Wh
Voltage: 3.8V Limited charge voltage: 4.35V
Manufacturer: Phenix New Energy (Hui Zhou) Co., Ltd
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Technical support

Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd.

Floor 6-8, Tower E3, N0.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan

District, Shenzhen, China. 518052

Website: www.tendacn.com

E-mail: support@tenda.com.cn
support.uk@tenda.cn (United Kingdom)
support.us@tenda.cn (North America)

English: Operating Frequency/Max Output Power

Deutsch: i z/Max. istung

Italiano: Frequenza operativa/Potenza di uscita massima

Espafiol: Frecuencia operativa/Potencia de salida maxima

Frangais: Fréquence de fonctionnement/Puissance de sortie maximale
ZIAY) Al i) aal / Jiiil) 251 @08

2412MHz-2472MHz/20dBm
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